BONTOC DECLARATION

Isang Paha;}ag ng Pangangalaga at Sagradong Pananagutan
(Pagkilala sa Karapatan ng Kalikasan at Pangangalaga ng Lupaing Ninuno)

Kami, mga kinatawan ng mga Katutubong Komunidad mula sa iba't-ibang panig ng Pilipinas
[Pangalan ng Katutubong Grupo/Komunidad], ay nagpapahayag ng taimtim na Pagtatalaga
upang tuparin ang sagradong tungkuling ipinagkatiwala sa amin ng aming mga ninuno, ang
pagprotekta at pangangalaga sa ating inang kalikasan at at lupaing ninuno.

Kinikilala namin na ang kalikasan ay ugnayan ng buhay na nakikita at di nakikita (lupa,
hangin, tubig, apoy) ay may espirito at nagsisilbing pundasyon ng buhay at hindi lang
mapagkukunan ng pangangailangan ng tao na dapat abusuhin, kundi isang buhay na kaisa
namin na nararapat igalang, alagaan, at bigyan ng legal na proteksyon. Ang aming lupaing
ninuno kasama ang mga ilog, bundok, dagat, kagubatan, at lahat ng anyo ng buhay ay sagrado
at magkakaugnay. Sa pamamagitan ng Pagtatalagang ito, aming pinararangalan ang aming
espiritwal na ugnayan sa kalikasan at igiit ang aming mga karapatan at pananagutan bilang
tagapangalaga ng aming teritoryo. Nangangako kami na titiyakin ang kalusugan at
kapakanan ng mga susunod na henerasyon ng buong sa pamamagitan ng pagpapanatili ng
ekolohikal na balanse at patuloy na pagpapalakas ng aming kultura, paniniwala, at tradisyon.

Ang Aming Pangako
1. Pagtaguyod at Pagtanggol sa Karapatan ng Kalikasan

Pinagtitibay namin na ang Kkalikasan ay may Kkarapatang umiral, umunlad, at muling
mabuhay. Magsasagawa kami ng mga hakbang upang protektahan ang lahat ng ekosistema
sa aming lupain mula sa pagkasira, kontaminasyon, at pagsasamantala. Maglulunsad kami
ng kampanyang edukasyon at impormasyon sa aming komunidad hinggil sa karapatan ng
kalikasan at magsusulong ng inisyatibang ito sa antas ng barangay, munisipyo, at lalawigan,
sa pamamagitan ng resolusyon o ordinansa. Ang adbokasiya at promosyon ay palalawakin
din sa mga Diyosesis at iba pang sektor ng relihiyon o pananampalataya.

2. Pangangalaga ng Lupaing Ninuno

Nangangako kami na iingatan ang integridad ng aming katutubong lupain, mga ilog, at
sagradong lugar. Walang proyekto sa ngalan ng pag-unlad, o anumang aktibidad ang dapat
isakatuparan nang walang tunay na Malaya, Pauna, at May Kaalamang Pahintulot (FPIC),
alinsunod sa aming kaugalian at sa mga probisyon ng Indigenous Peoples Rights Act.



3.Pagsasagawa ng Katutubong Pangangalaga

Kami ay magpupunyagi na panatilihin, buhayin, at palakasin ang aming sistema ng
katutubong kaalaman at mga gawi, na ipinasa sa amin ng aming mga ninuno sa loob ng
maraming henerasyon. Nangangako rin kami na patatagin ang aming sariling organisasyon
ng katutubong mamamayan at bigyang-kakayahan ang mga susunod na henerasyon upang
maipagpatuloy ang aming pananaw sa mundo nang may lakas at dangal.

4.Pagtutol sa Panganib na Dulot sa Kalikasan at Krisis Pang-Klima

Kami ay magkakaisa laban sa lahat ng anyo ng pagkasira sa kalikasan tulad ng mga gawaing
labas sa tradisyon ng katutubo, pagkalbo ng kagubatan, pagmimina, polusyon, at pagbago sa
gamit at pangangamkam ng lupa—mga banta sa aming pamumubhay at sa kinabukasan ng
aming mga anak. Aktibo rin kaming makikilahok sa pagsusulong ng siyensyang mamamayan
(citizen science) upang makibahagi sa pananaliksik at pagmamatyag sa kapaligiran na may
direktang epekto sa aming lupain at kabuhayan. Sa pamamagitan ng siyensyang
mamamayan (citizen science), makikilala at maisasama ang aming sistema ng katutubong
kaalaman sa mga pamamaraang pang-agham, na magpapalakas ng respeto at

pakikipagtulungan sa isa't isa.
5. Pagpapalakas ng Katutubong Istrukturang Politikal at Malayang Pagpapasya

Kami ay naninindigan na palalakasin at pauunlarin ang katutubong istrukturang politikal na
may pananagutan, bukas at inklusibong pakikilahok ng komunidad. Naniniwala kami na ang
malayang pagpapasya ay mag puwang at ambag sa Lipunan at pangangalaga ng kalikasan.

6. Pangangalaga sa Sagradong mga Lugar

Nangangako kami na igagalang at poprotektahan ang aming sagradong bundok, ilog, bukal,
kagubatan, libingan, at mga ritwal na lugar mula sa paninira at komodipikasyon. Kami ay
naninindigan upang palalimin ang aming pag-unawa at koneksyon sa mga sagradong
espasyong ito at panatilihin ang mga ito para sa hinaharap na henerasyon.

6. Pangangalaga sa mga Tagapagtanggol ng Kalikasan

Ipinapahayag namin ang aming buong puso at matibay na dedikasyon upang ipagtanggol ang
mga tagapagtanggol ng kalikasan at mga komunidad na lumalaban sa kawalang-katarungan,

pagkasira ng ekolohiya, at pagsasamantala.

Sa huli, kinikilala namin ang pangangailangan ng agarang pagkilos dahil sa tumintinding
krisis ng pagkawala ng samut-saring buhay, polusyon, at pagbabago ng klima, kung kaya
ngayon, mula dito, kami ay masikhay na tataya at kikilos upang palakasin ang aming
komunidad at orgnisasyon, igiit ang aming mga karapatan at angkinin ang aming



resposibilidad na pangalagaan ang bawat isa at iba pang nilalalang, na naaayon sa aming
kultura, paniniwala at prinsipyo.

Mga Panawagan:

Kami ay nananawagan sa:

@® Mga ahensya ng gobyerno gaya ng NCIP na kilalanin ang karapatan ng katutubong

mamayan, partikular ang karapatan sa lupaing ninuno, karapatan sa sariling
pamamahala, sa pagkakamit ng katarungang panlipunan at karapatang pantao, at
karapatan sa katutubong paniniwala, pagkakakilanlan at kultura

Mga mambabatas na ipasa ang Rights of Nature Bill na may maayos na
implementasyon at isulong ang batas na may pagkiling sa kalikasan kasama ang
pagpapatupad nito at higit sa lahat upang palakasin ang implementasyon ng IPRA.
Mga organisasyong panlipunan, lalo na ang mga nasa gawaing nagtatanggol sa
kapaligiran ay patuloy na makipagtulungan sa mga lokal at katutubong komunidad
upang itaguyod at isulong ang mga aksyon para sa pangangalaga ng kalikasan,
partikular ang mga karapatan ng Inang Kalikasan.

Lahat ng lider sa gobyerno, organisasyon, lalo na ang mga kabataan na kumilos para
sa pangangalaga at pagtataguyod ng mga karapatan ng kalikasan at karapatan ng
mga katutubong mamamayan at magdeklara ng agarang tugon at solusyon sa krisis
pangklima.

Para sa mga mamamayan, na mamuhay na kaisa ang kalikasan at isabuhay ang isang
payak na pamumuhay na hindi nakakapinsala sa kalikasan, pati na rin ang
pagsasagawa ng mga pang araw-araw na hakbanbg upang mapangalagaan ito.

Lokal na Gobyerno at iba pang ahensya ng gobyerno sa pagpaplano na kilalanin ang
mga Indigenous Peoples Mandatory Representative (IPMR) bilang tunay na boses ng
katutubong pamayanan at inang kalikasan. Nararapat na maglaan ng angkop na
pondo at suporta upang higit na magampanan ang kanyang mandato ayun sa batas.
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Pangalan Katutubong Pangkat/ Tribu | Lagda
Lehicin [ Dofuwadn Lombpngian | DG 22 -
L 1 izee Viavad 2 2

el WAD ). o My > .

Nowe iz T Camon$e | Lvman mmadha] B wkea _,

oL Ber gl JPAYSeY Blepres, O

Jopma T Lemall [0Bu  Manoby TriBe : #
Kabe D. | aluma PﬂMU Bulddhda A - —




s ¢ D0PKpo6 fukiprops

Sof - Snation) ke rtis Tt £
e S Y A e

oy 1 oy [EFoomss  17,0C i
Ronalyn Buk] [enkano-ey (fouko) AhBud:
Mnani  Tordufiaa Pdawon  “Irbe :

\TERIE A NMONBXELL A-SANEAR TRIZE,

KA D -Torpe< Adn MoagTud | IRg
7 ONITE 15. T A NAMSH .Uﬂ/amﬁorvrjq V. 1
v Yaldéng (u ,g ) T PN
N[O oy P~ LWV | [y )
DAN K)Y MIRADA TIPAY HANUNUO
"t R _Dulad  [Dunwedrf | Revnanfads lbﬁ(lﬁPdeA

M Con Cnn Pallo D"‘Wmf/’km/vn/w
Mateoe M-LIRUPA: ) BuwiHS] Mo yad Missial 7/= (ﬁ %
= e/, @ i

Eooig B, WAcad Srsaw Trum
e L fUaoSo | fAro v - o [ ey
REPC G [0l Taghbunvn ( 7 17 <
?—O\OV\ @ & Dulowan | kalzunasua A5
FLLSK THERESE M-SpPROY | Luwals S/ Ayaugan LA

WG//ﬂu G—rxu,ag@?b Lroa '
me R iJend Mad loufon T e Al

Eﬂuus T QL;"PA rhé" Taag(gggk OR Hf}g‘;b

JOXARD - LOQuivio 1 AV OV
NEVA U. LyuMiADMH, — HAS AuN B
CPlyfpnrosin ’# Conmz FASALE

Ure Baa Sandoc, | KenKanaey @ [bala
WAL (TES, 1. GONZAD| Tagakolu f*ramkauf
J o4 ph WA \[Aft 2 NE DS K,

ene, N G A Mardask
Nelna G- {opo€on SLpetpy A f1) £ occ.
aRdM (. enioG By Trife
e o v e g | Vo' By
Althia Jane NoWezd Aleqaon Pl diin
Mol Qing  tihesgao r Jm a.aqg‘d_g

Velasto, ) oV®NJELD. /Auangan

% LANDRW FEC) mmw = DAVRR O
WLk WMier (2 | EcAp- VT

T S ereyLA N LK - €y

_ﬂm“ éadhwfam KIN - Mgy G

I

PavL,¥) |

ﬂzFCCﬁ 7" FH'IL//\fCé/\}

AMRI0 E M@PEI P PL

Yo kUDk R ZsCostls PM;/

m“y B A%
“Davelos PP

b1 MOA/Gr prar




